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See the notice on TED website

457316-2026 - Konkursas
Vokietija – Apsisaugojimo nuo potvynių darbai – Hochwasserschutzarbeiten, Bauabschnitte 1 - 3
OJ S 126/2026 03/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Wasserwirtschaftsamt Weilheim
E. paštas: vergabekoordination@wwa-wm.bayern.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Hochwasserschutzarbeiten, Bauabschnitte 1 - 3
Aprašymas: Der Zweck des Vorhabens ist der Schutz der Stadt Weilheim vor einem 
hundertjährlichen Hochwasserereignis durch die Errichtung von technischen 
Hochwasserschutzbauwerken südlich von Weilheim sowie durch den Umbau des Oderdinger 
Wehres in drei Sohlgleiten (nicht gegenständlich). Bauabschnitt 1: Technische 
Hochwasserschutzmaßnahmen Deich Tiefenbach; Bauabschnitt 2: Einbau eines 
Wellstahldurchlass als Unterquerung der Staatsstraße St2058; Bauabschnitt 3: Technische 
Hochwasserschutzmaßnahmen Bahnlinie München-Garmisch.
Procedūros identifikatorius: b401762f-1bd0-4a8d-bd31-d450fffd8a52
Ankstesnis skelbimas: 547450-2025
Vidaus identifikatorius: 23-415-P-04-07
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Elektronische Angebote werden zugelassen (§ 15 Abs. 
4 VgV).

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45246400 Apsisaugojimo nuo potvynių darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45247230 Pylimų-užtvankų statybos darbai, 45262600 Įvairūs 
specialieji profesiniai statybos darbai, 45221220 Pralaidos, 45233120 Kelių tiesimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Weilheim i. OB
Pašto kodas: 82362
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weilheim-Schongau (DE21N)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Der Bieter hat anzugeben inwieweit sein Unternehmen einen Bezug zu 
Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ (FB 127/L127/III.127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
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Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben. Angebote können ausschließlich von registrierten Bewerbern über die 
Vergabeplattform  bzw. iTWOtender) in Textform eingereicht werden. (www.vergabe.bayern.de
Die Kommunikation (Fragen, Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform. 
Dabei ist das Tool Frage stellen bzw. Fragen/Antworten zu verwenden.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter 
hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. 
ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den letzten zwei 
Jahren • gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder • gem. § 
98c des Aufenthaltsgesetzes • gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder • gem. § 
19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer 
Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt 
worden ist. Es können weitere Ausschlussgründe in den mit Auftragsbekanntmachung 
bereitgestellten Vergabeunterlagen genannt sein.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Hochwasserschutzarbeiten, Bauabschnitte 1 - 3
Aprašymas: Bauabschnitt 1: Technische Hochwasserschutzmaßnahmen Deich Tiefenbach; 
Ertüchtigung eines bestehenden Deichabschnitts durch Deicherhöhung und Einbau einer 
Innendichtung. Deichschüttarbeiten mit Einbau einer Innendichtung. Bauabschnitt 2: Einbau 
eines Wellstahldurchlass als Unterquerung der Staatsstraße St2058; Einbau eines 
Wellstahldurchlass als Unterquerung der Staatsstraße St2058 um im Hochwasserfall eine 
Anhebung der Wasserspiegellagen südlich der St2058 zu verhindern. Durchführung von 
Asphaltaufbruch-, Bodenaushub- und Spartensicherungsarbeiten einschließlich Transport- 
und Entsorgungsleistungen. Fachgerechter Einbau eines Wellstahldurchlasses. 
Baugrubenverfüllung und Wiederherstellung der ursprünglichen Fahrbahndecke. Bauabschnitt 
3: Technische Hochwasserschutzmaßnahmen entlang der Bahnlinie München-Garmisch; 
Einbau einer Hochwasserschutzlinie als Spundwandkonstruktion entlang der Bahnlinie 
München-Garmisch. Verblendung der Spundwandkonstruktion mittels vorgesetzen, gefüllten 
Gabionengittern.
Vidaus identifikatorius: 23-415-P-04-07

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45246400 Apsisaugojimo nuo potvynių darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45247230 Pylimų-užtvankų statybos darbai, 45262600 Įvairūs 
specialieji profesiniai statybos darbai, 45221220 Pralaidos, 45233120 Kelių tiesimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Weilheim i. OB
Pašto kodas: 82362
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weilheim-Schongau (DE21N)

http://www.vergabe.bayern.de
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Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/03/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2026

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 547450-2025
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien 
siehe:  - Umsatz des https://my.vergabe.bayern.de/eignungskriterien.php?lv_id=289695
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. - 
Nimmt der Bieter in Hinblick auf die Kriterien für die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit im Rahmen einer Eignungsleihe die Kapazitäten anderer Unternehmen in 
Anspruch, müssen diese gemeinsam für die Auftragsausführung haften; die Haftungserklärung 
ist gleichzeitig mit der „Verpflichtungserklärung“ abzugeben (siehe Teilnahmebedingungen).

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien 
siehe:  Die Anforderung des https://my.vergabe.bayern.de/eignungskriterien.php?lv_id=289695
Nachweises vergleichbarer Referenzen gemäß FB 124 Eigenerklärung zur Eignung gilt auch 
für präqualifizierte Bieter. Präqualifizierte Bieter können sich dazu des PQ-Verzeichnisses 
bedienen, soweit dort Nachweise entsprechend vergleichbarer Referenzen hinterlegt sind. 
Präqualifizierte Bieter sollten prüfen, ob die im PQ-Verzeichnis hinterlegten Nachweise 
vergleichbare Referenzen betreffen und die Hinterlegung ggf. entsprechend anpassen. 
Alternativ können die Referenzen auch mit dem Angebot übermittelt werden. Nimmt der Bieter 
in Hinblick auf die Kriterien für die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit im Rahmen 
einer Eignungsleihe die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch, müssen diese 
gemeinsam für die Auftragsausführung haften; die Haftungserklärung ist gleichzeitig mit der 
„Verpflichtungserklärung“ abzugeben (siehe Teilnahmebedingungen).

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga

https://my.vergabe.bayern.de/eignungskriterien.php?lv_id=289695
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien 
siehe:  - Angaben zur https://my.vergabe.bayern.de/eignungskriterien.php?lv_id=289695
Verfügbarkeit der für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien 
siehe:  - https://my.vergabe.bayern.de/eignungskriterien.php?lv_id=289695
Registereintragungen - Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium.
Aprašymas: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/01/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/289695
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.meinauftrag.rib.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB/B): 
Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für Mängelansprüche: Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 3 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum 
Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Pasiūlymų priėmimo terminas: 28/01/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 58 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Unterlagen werden gemäß § 16a EU VOB/A nachgefordert.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 28/01/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: Nur Vertreter des Auftraggebers.
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Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Eine 
Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller Mitglieder in Textform 
abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der 
alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrags bevollmächtigte 
Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, - dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Regierung von Oberbayern - Sachgebiet Wasserwirtschaft
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Wasserwirtschaftsamt 
Weilheim
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Wasserwirtschaftsamt 
Weilheim
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Wasserwirtschaftsamt Weilheim
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Wasserwirtschaftsamt Weilheim

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Wasserwirtschaftsamt Weilheim
Registracijos numeris: t0881-182-0
Pašto adresas: Pütrichstr. 15
Miestas: Weilheim i. OB.
Pašto kodas: 82362
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weilheim-Schongau (DE21N)
Šalis: Vokietija
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Ryšių centras: Vergabekoordination
E. paštas: vergabekoordination@wwa-wm.bayern.de
Telefono numeris: +49881182191
Fakso numeris: +49881182162
Interneto adresas: https://www.wwa-wm.bayern.de/
Pirkėjo profilis: https://www.vergabe.bayern.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Pirkimo paslaugų teikėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 09-0318006-60
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabekammer Südbayern
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@erg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +498921762411
Fakso numeris: +498921762847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern - Sachgebiet Wasserwirtschaft
Registracijos numeris: t089-2176-0
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Sachgebiet Wasserwirtschaft
E. paštas: wasserwirtschaft@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +498921760
Fakso numeris: +498921762914
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/aufgaben/37198/59016
/gebaeude/35176/index.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:vergabekoordination@wwa-wm.bayern.de
https://www.wwa-wm.bayern.de/
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Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
1fb841b6-1043-4af0-a217-b95f7f95ab18-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Der öffentliche Auftrag war aufgrund von Umständen, die der öffentliche Auftraggeber nicht 
vorhersehen konnte, zu ändern (§ 132 Abs. 2 Satz 1 Nr.3 GWB). Der Wert der Änderung 
übersteigt 50% des ursprünglichen Auftragswerts nicht (§ 132 Abs. 2 Satz 2 GWB).

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: BUYER
Pakeitimų aprašymas: Im Zuge der Ausführung der Deklarationsanalytik zur Vorbereitung der 
Entsorgung (Pos. 2.8.1.1ff) wurde eine höhere Belastung (DK1) des anstehenden 
Bodenmaterials festgestellt als in den Vergabeunterlagen zunächst angenommen (Pos. 
2.8.2.13) (DK 0)
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 26/06/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e5a2b9fb-3b57-40e0-8073-c2664345b74f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 01/07/2026 20:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 457316-2026
OL S numeris: 126/2026
Paskelbimo data: 03/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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